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全面建成社会主义现代化强

国， 总的战略安排是分两步走：从
2020 年到 2035 年基本实现社会
主义现代化； 从 2035 年到本世纪
中叶把我国建成富强民主文明和

谐美丽的社会主义现代化强国。
德文专家孟维娜注意到，“创

新”是报告的高频词，这对同样重
视创新的德国而言是发展合作的

机遇。 此外，“一带一路”建设是国
际社会的共同财富。

阿文专家叶海亚对中国与阿

拉伯国家经贸、基础设施建设等领
域合作满怀期待。

英文专家肖恩说，报告显示出
中国需要和平、希望和平，愿为世
界和平作出更大贡献。

世界正经历百年未有之大变

局。中国共产党在宏阔的时空维度
中思考民族复兴和人类进步的深

刻命题。
世界又一次站在历史的十字

路口。 中国坚定站在历史正确的一
边，站在人类进步的一边。 “推动构
建人类命运共同体”“推动构建新型
国际关系”“推动建设开放型世界经
济”“坚持真正的多边主义”“中国提
出了全球发展倡议、全球安全倡议，
愿同国际社会一道努力落实”……
中国共产党二十大报告传递着中国

智慧、中国方案和中国担当。
“全球一家，荣辱与共。 ”法文

专家福佩吉说， 中共体现出世界
大党胸怀天下的眼光与魄力。

报告指出，以中国式现代化全
面推进中华民族伟大复兴。中国共
产党将团结带领中国人民“谱写新
时代中国特色社会主义更加绚丽

的华章”。
65 岁的阿文专家叶海亚还记

得， 二十多年前他刚来中国时，北
京还只有两条地铁线。 如今，北京
地铁已四通八达，并已成为全球唯
一的 “双奥之城”。 几十年来的发
展、飞跃，让他对中华民族伟大复
兴充满信心。

“中共二十大后，中国将会迎
来现代化事业新发展。”叶海亚说，
“我希望和中国人民一起见证这一
伟大历史进程。 ”

（记者 李志晖 桂涛 郭丽琨）

中国新发展 世界新机遇
———外籍语言专家看中共二十大报告

新华社北京 10 月 17 日电 他们是最早

看到中国共产党二十大报告的外国人。
他们全力以赴， 参与报告对外翻译润稿

工作，为的是要将这份推进中华民族复兴、将
深刻影响世界的历史性文件， 以高质量的译
文呈现给世界。

涵盖英文、法文、俄文、西文、阿文、德文、
日文、 老挝文 8 种语言的 9 名外籍语言专家
应邀参与中国共产党二十大报告对外翻译工

作。
英文专家肖恩认为， 报告既有现代化恢

宏愿景， 又对中国新征程作出务实部署，“很
有前瞻性”。 德文专家孟维娜被这份“富有生
命力”的报告深深吸引。 老挝文专家彭岱·嘉
伦苏从报告中看到了“一种前所未有的、带给
发展中国家希望的现代化方案”。

一位参与外籍专家润稿组织工作的负责

人说：“党的十九大报告对外翻译工作是中国
改革开放以来首次邀请外籍专家参与译文润

色，取得很好效果。因此，本次大会再次邀请外
籍专家参与此项工作。 ”

二十大召开前，负责外文版翻译的外籍专
家拿到报告文稿，立即投入这项“具有挑战性”
而又“充满自豪感”的工作。

多位专家在接受新华社记者采访时表

示，“中国式现代化”这一表述在习近平总书
记代表十九届中央委员会所作的二十大报

告中格外引人关注 ， 在翻译上值得反复推
敲。

33 岁的英文专家肖恩对中国式现代化
的五个特征如数家珍。 “这与世界上既有的
现代化模式显著不同，意义重大。 ”肖恩说，
实现中国式现代化 ， 将是人类发展的一大
步 ，也带来一个深刻启示 ：各国都应努力寻
找适合自己国情、获得人民支持的现代化之
路。

来自苏丹的阿文专家叶海亚对此深有同

感。 他说：“中国式现代化不同于建立在掠夺、
战争、流血基础上的西方现代化，是基于独立
自主、和平道路、国际合作的现代化，为全人类
提供了新选择。 ”

“人民、环境、和平。”来自法国的福佩吉一
连列举出她最关注的三个关键词。

中国式现代化不仅仅属于少数人， 而是
“全体中国人民的现代化”；中国的双碳目标非
常有雄心，相信中国一定能够做到；中国选择
的发展道路不是帝国主义、殖民主义、霸权主
义道路，而是一条和平发展之路……这位“一
直想要了解世界最大社会主义国家什么样”的
法文专家娓娓道来。

外籍语言专家与中国同事们反复探讨，对
“中国式现代化”的最终译法感到满意，同时也
对其内涵理解更加深刻，“中国创造了一种人
类文明新形态”。

“中国式现代化格外引人关注”

中国共产党二十大报告全面

总结新时代十年取得的伟大成就。
对于外籍专家们来说，报告中的内
容都能在他们的切身感受中得到

印证。
在华工作生活 18 年的西文

专家安永对中国减贫成就感到震

撼。 中国打赢了人类历史上规模
最大的脱贫攻坚战， 不到十年时
间就让近一亿农村贫困人口实现

脱贫，“这为全球减贫事业作出了
重大贡献”。

中国经济实力实现历史性跃

升，经济总量稳居世界第二位，人
民生活全方位改善。 “看看现在遍
布中国各地的公园，老人孩子在悠

闲地游玩，这是全世界人民乐见的
场景。 ”安永说，“中国牢牢把握住
历史机遇， 激发全体人民共同努
力，通过快速发展创造了幸福快乐
的生活。 ”

俄文专家安吉观察到，中国人
正在享受越来越多蓝天、碧水、净
土，身边的新能源车也越来越多。
英文专家肖恩惊叹于中国建成的

世界最大高速铁路网。 日文专家
田口奈穗在报告中读到社会保障、
健康中国、应对人口老龄化等内容
时被深深触动，“这些方面的发展
经验，也是我们非常需要的”。

德国人孟维娜已在华生活 11
年。 除了移动支付、共享单车、互

联网平台等带来惊喜与便利，她更
明显感受到，“中国越来越展现出
大国的自信，包括文化自信”。

紧张的翻译工作之余， 老挝
文专家彭岱·嘉伦苏在电视上看
到了中国最近一次 “太空授课”，
航天员与孩子们互动的场面令他

难忘。
他说，与一些西方国家相比，

中国航天事业起步虽晚， 但如今
已处于世界前列， 并且致力于不
断扩大国际科技交流合作。

“十年来的巨大变化具有里程
碑意义，这得益于中共坚强有力的
领导， 得益于中国人民的不懈奋
斗。 ”嘉伦苏说。

新时代十年“具有里程碑意义”

参与党代会报告的对外翻译，
单懂中文远远不够。 外籍专家表
示，要读懂中国，首先要读懂中国
共产党，这需要对中国共产党的历
史及其执政逻辑有深入理解。

中国共产党把为民造福作为

最重要的政绩。二十大报告中，“人
心是最大的政治”“人民至上”“江
山就是人民，人民就是江山”等颇
具中国特色的政治术语，让专家们
印象深刻。

“这些理念和语汇表明，中共
把人民置于最高地位。 ”英文专家
肖恩说。

阿文专家叶海亚仍然记得，五
年前他参与翻译的中共十九大报

告提出“决胜全面建成小康社会”。
中国共产党说到做到， 如今

“全面小康”承诺已如期实现。叶海

亚说， 中共正在带领 14 亿多中国
人民为全面建设社会主义现代化

国家团结奋斗，相信一定也会履行
好对人民的庄严承诺。

走过百年奋斗历程的中国共

产党， 如今已是拥有 9600 多万名
党员、具有强大政治凝聚力和发展
自信心的马克思主义政党。

中国共产党成功的密码是什

么？外籍专家在翻译过程中不断寻
找答案。

“报告里有四个汉字简洁有
力，深深地留在我脑海中———守正

创新。 ”德文专家孟维娜向记者阐
述她的理解，“一方面守住根本价
值和文化传统，另一方面又敢于创
新、保持开放和进取”。

多次参与重要文件翻译润稿

工作的俄文专家安吉说 ，中共坚

持实事求是 ，永远追求真理 。 每
次参与翻译 ，都发现新内容层出
不穷 ，必须不断 “充电 ”才能翻译
好。

在获得马克思主义中国化研

究专业博士学位的法文专家福佩

吉看来，“中共是一个研究能力、行
动能力、与时俱进能力和创新能力
都很强的政党”。

“团结奋斗”“自信自强”“思想
先进”“着眼长远”“政策连贯”……
外籍专家们描述着他们眼里的中

国共产党形象。
对于老挝文专家嘉伦苏来说，

报告中 “打铁必须自身硬”“打虎”
“拍蝇”“猎狐”等虽是特有表述，但
形象生动、一读就懂，体现了中共
全面从严治党、勇于自我革命的坚
强决心。

“读懂一个真实的中国共产党”

中国担当造福世界


